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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterias de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en linea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 


Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 


Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 


Asimismo, le pedimos que: 


+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 


+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 


audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la päginalhttp: //books.google.com 
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-© Obsecro autem eos, qui hunc librum lec- 
Muri sunt ne abhorrescant propter adversos 
casus, sed reputent, ea quae acciderunt, 
non ad interitum, sed ad correptionem esse 
5 generis nostri. 
| Ruego pues, á los que han de ler esta 
.Pastoral, que no se escandalizen en vista 
de los sucesos adversos, sino que consi- 
deren, que estas cosas que acaecieron, no 
fueron para destruccion, sino para enmien- 
si da de nuestras gentes. Lib. 2 de los Ma- 


‘chabeos Capit. 6, Vers. 12. 


at AA 


77 
(4) 
NOS EL Dr. D. ANTONIO BERGOSA, Y 
. Jorpan, por la gracia de Dios, Obispo de An- | 
‘’tequera de Oaxaca, y Arzobispo electo de Méxi- 
| co, Caballero de la Real y distinguida Orden Es- 
pañola de Carlos III. del Consejo de S. M, &. 
A todos nuestros amados fieles, singularmen- 
te de la Diócesis de Oaxaca, salud y gracia en 


muestro Señor Jesucristo Dadas 2 __— n 
| - ee 
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Oav vez vengo & i vosotros, y serà la última, 8 
amados Oaxaqueños, y diocesanos mios, y aunque 
no estoy presente con el cuerpo, mas lo estoy con el 
espiritu, gozandome de ver vuestro concierto, y la 
firmeza. de vuestra fé, que aprendisteis de Jesucris- 
to, y en que arraigados y fortalecidos habeis sabido 
triunfar en su nombre de las tentaciones, y adversis 
dades de este siglo. Deseaba ciertamente saludaros 
de nuevo, hijos mios, y manifestaros quan gránde 
ha sido mi afliccion y solicitud por vosotros, ya por 
que no fueseis corrompidos con doctrinas falsas, ya 
‚para que vuestros corazones fueran consolados, y 
guarnecidos de la caridad, d una con las riquezas del 
entendimiento, para conocer y practicar en el ticm- 


e. 


A r 


po de la tribulacion el mistetio de Dios - Padre, y. 
de Jesucristo su-hijo: Asi S. Pablo a los Colosenses. 
en el.cap. -2. de su epístola: y asi quisiera yo des, 
mostraros, amados diócesanos mios, que mis espe=' 
ranzas, mis oraciones, mis sacrificios, mis. angustias, 
mis lágrimas y sollozos, tales. quales son en la balans 
za del eterno, se dirigieron: á su divina- magestad 
desde luego que me'separ& de vosotros por vuestra 
fidelidad, y salvacion; y puesta mi confianza en el 
divino acatamierito no dudé jamás del buen éxito, 
prorrumpiendo- mi corazon estas consolantes. y sar 
tisfactorias expresiones::Oaxaca se levantará, sl, se 
levantará con el auxilio de mi Dios salvador. Ext 
pectabo Deum salvatorem Meum: audiat. me. Dens, 
meus.” (*) > 

Os ha. tegado: con- d la inn á ime, 
pulsos de un gobierno paternal y probido, que .pro> 
tege-a todos, yo ho se habia olvidado de-vosotross 
‘pero sì antes. costa de amarguras, y de trabajos. 
sin cuento, fuisteis: hollados baxo los inmundos pies 
‘de la tirana Babilonia, tiempo es ya de levantaros, 
‘sacudiendo’ el peso enorme de la esclavitud, -dicien- 
-do-con denuedo y arrogancia santa 4 vuestros. rivas 
‚les parricidas lo que la antigua y pequeña. casa de 
Jacob echo en cara á su cruel enemiga la de. Is- 
- mael: „Ne leteris inimica mea super me, quia cer 
"tidi. No lisongeis vuestro orgullo, enemigos feroces 
de la humanidad, «y de la patria: no os riais ya, ni 
burleis la sorpresa de Oaxaca, Ismaclitas desapiada- 


-~ (+) Mich. cap. 6. y. 7. Lp nre A 


fel 


dos; vuestto triunfo efimero se disipd' cómo el hu- 
tho, y aunque cargamos la opresion, y la ignominia, 
de esas vuestras infernales huestes, sabemos tambien 
que estos son los azotes de la correccion á que pro- 
| yocaron á Dios ‘nuestros pecados, y hemos llevado 
_humildeménte la ira del Señor. por medio de: esta 
tribulacion, que ha durado solamente el tiempo pre» 
-€iso, y conveniente-para juzgar decidiéndose la caue 
$a 4 nuestro favor. ,, dram Domini portabo, quoniam - 
peccavi el; donec cansam meam judicet, et faciat Jas 
diciuns meum.” Mas ya vino elauxiliador, y la. ira 
del Señor se ha. cambiado en misericordia: -por eso 
vengo ‘otra vez á.:vosotros, con mi corazon, hijos 
amios predilectos, y os repetiré:-lo que por amor, y 
«consuelo á sus discípulos dixo el mismo Jesucristo 
| “Iterum-venio ad vos, et accipiam vos ad. me ip- 

Sim A er 
s Recordad, que quando Jesucristo se: ausentó 
de sus discípulos, ‘para prepararles lugar en: el.cielo ` 
«sé les manifestd ser. el camino, y la verdad,.-y que 
«para subir 4 su gloria no tuvo otra:escala que abati- 
«mientos, penas, y cruz: Y si estamos enlazados con 
-el, que es cabeza de toda potestad y principado, 
¿cómo reusarémos seguirte? El mismo os convida, 
vy las presentes tribulaciones santificadas con la pa- 
-ciencia-y- la resignacion, os ofrecen el exercicio de 
- todas las virtudes: recibid pues gratamente ‘el çon- 
: suelo,. que ‘os doy por medio de Jesucristo, pues en 
«su nombre vengo otra.vez a visitaros, deseoso de 


4 


= .(*) Joan. cap. 4. sa = Se ae 


4) 
| vuestra ón felicidad, y exáltacion. !Oh noche 
amarga para mila del 20 de Noviembre de 1812! en. 
que estrechado del peligro comenzó mi separacion de 
vosotros! desde aquella hora funesta continuamente, | 
y en todas partes. os he llevado siempre conmigo 
dentro de mi corazon en todos vuestros infortunios, 
“que han sido muchos, en mis peregrinaciones, y 
trabajos, que ne han sido pocos, y en los peligros 
de mar y de tierra: vosotros estuvisteis siempre pre- 
sentes en mi espíritu: ,, Vos ad me ipsum, ” y yo 
‚con vosotros. bebiendo, y apurando el cáliz. de vues- 
ta mortificacion, que ha sido tambien el de mis tor. 
mentos. ¡Nunca ha menguado, ni desmayard - jamás. 
‘el amor de mi amada Jerusalen: primero sea entres- 
.gada á la exécracion mi diestra, y mi lengua seca 
° y anudada se.pegue al paladar, antes que dexar al» 
guna vez de acordarme de las glorias santas de mi 
espiritual ‚amada esposa! ” Oblivioni detur distera 
| mea: si non meminero tui.” 
- + No estoy quando esto” escribo, no es 
toy, 4 Dios gracias en tierra extraña, ni he te- 
nido. que colgar como los Isrraclitas de los sau- 
ees, los instrumentos de las divinas alabanzas, si- 
no en «la tierra mas benéfica, que como :amorosa 
madre me recibió en sus brazos, y me alimenta 
| compasiva, porque la sábia providencia del Al- 
tisimo, sin merito alguno de mi parte, quiso an- 
_ticipadamente colocarme principe y pastor en la 
‚gran metropoli de: México: y si la publica nece» 
„sidad, y vuestra utilidad retardaron mi obedien- 
cia al soberano decreto, de venirme á la mayor 


65) 


“brevedad á ocupar esta sagrada silla, la necesi. 
dad tambien, y la utilidad me obligaron a de- 
: xaros sin vacilar en la fiiga, quando urgio cl pe- 
‚ligro, guiado del consejo de Jesucristo en el cap. 
. decimo de San Mateo, asi para salvar mi vida 
por la persecucion” directa á mi persona, como 
‘para llenar los preceptos: de la superioridad, que 
‘ desde antes me impuso esta obligacion: sin po- 
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‚der olvidar la autoridad de San Agustin en su 


epistola -4. Honorato quando le dice.” ,,Huyan de 


una ciudad á otra los siervos de Dios, quando 


. alguno de ellos es buscado especialmente por los 


perseguidores: ,,Fugiant de civitate in civitatem 


servi Christi, quando eorum quisque especialiter á 


“persecutoribus quaeritur, ut ab allis qui non ita 


+ 


a < 


; l = pe E O L, 
quaeruntur, non deseratur Ecclesia.” (*) ARI 
n ZK? š : . o “qe e e a 
Igual sábia, y misericordiosa providencia que 


«conmigo en salvarme de'las manos de mis per- 
seguidores insurgentes uso Dios misericordioso con 


a hos 
a a di 
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(*) Esta sola autoridad del gran | padre San Agus- 


‘tin basta para responder å los sarcasmos, é. injurias 
«que ‘con fecha de 1. de Enero del presente año. im- 
| primió en Oaxaca contra mi el ex-canonigo Velasco, tie 
| tulado mariscal de campo de los insurgentes: pues no 


es decoroso á mi dignidad, ni á mis canas y educacion 
contestar con ese. malvado Semey, sino sufrirlo pacien- 


| temente como lo hizo David, consolandome la recompen- 


‘sa que promete Jesucristo á los que son maldecidos 
por su nombre.” a pia 


” 


vosotros, amados hijos mios, proveyendoos opor- 
tunamente de un prelado sábio; y santo, dotado 
de ‘todas las eminentes qualidades, que exige el 
apostol; práctico, y experimentado en el gobier- _ 
no eclesiástico, que os instruya, guie, ampare, y 
defienda como el mas amoroso padre; y que has 
flandose inmediato en su dignidad de la santa igle- 
sia de ‘Puebla, pasará volando ‘4 socorreros luego’ 
que las circunstancias de esa capital y didcesi per» 
mitan, y exijan su presencia. Pero como púnca 
el. padre pucde prescindir de sus hijos, ni estos de 
escuchar sus amorosas expresiones, os ‚dirigire las 
últimas de mi paternal cariño, 6 mas bien las del 
mismo Salvador, en cuyo nombre os doy la paz 
y vengo otra..vez á vosotros! ,,Ziérum venio ad 
Dos, et acipiam vos ad me ipsum: asegurandoos, 
que el fundamento de. vuestra gloria, de vuestra 
‘union á Jesucristo, y aun de vnestra temporal 
‘exiltacion, estriba indubitablemente. en el sufri- 
miento, en la paciencia, y resignacion de esos mis- 
mos trabajos, que habeis experimentado. == 
+. ' AT tiempo: misinò que’ los opresores de la hu- 
‘manidad se glorían temerariamente de sojuzgar 4 los 
‘pueblos, avasallandolos por la fuerza, segun dicen, de 
un fatalismo irresistible: quando se vilipendia con 
tanto desacato la providencia de Dios omnipotente, 
árbitro de todos los imperios, y el unico. scñor 
‘terrible . sobre los mismos reyes de la tierra: 
+ quando. se jactan de .tener. en sus manos la om> 
nipotencia, y de disponer á su antojo -d:l mundo, 
que no fabricaron, ni son capaces siquiera de en- 
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tender: quando. ellos desprecianda 4 4 Dios, y pros- 
tituyendo su religion. confian solamente en Lar» | 
te, y Velona;. nosotros por el contrario debemos; 
abatirnos, y postrarnos humildemente baxo la ma- 
no del psi Dios de Sabahot, que misericordio- 
sämente franquea la glorificacion de los trabajos 
en. razon de las humillaciones, y tribulaciones, 
con. que. nos castiga: 3) Ut sicut conturbatum ' est 
cor nostrum in ‚superdia Corum, ita. etiam. de nos= 
tra humilitate gloriemur. "(*) 

Dios, (prosigue la valerosa Judit) no amenaza 
como el hombre, ni se enciende en ira como los hijos 
de los hombres; de consiguiente € debemos ‘ esperar con 
humildad su consuelo, y que vengarä 1 nuestra san~ 
gre de las aflicciones. causadas por nuestros ene= 
migos, y. ‚humillarg 4 todas “las. gentes quantás se 
levanten ‘contra nosotros: acordàos en confirmacion 
de esta verdad, que nuestros „padres fueron tene 
tados por si deveras honraban á su -Dios: fue 
tentado Abrahan, y probado con muchas. tribu» 
laciones, _ fue. hecho amigo. de Dios: asi Isaac, asi 
Jacob, asi Moisés, asi. todos los. ‚que agradaron 
al Senor; mas. aquellos, que no recibieron con res 
signacion . las tentaciones, sino que. manifestaron: 
su impaciencia, fueron exterminados, LY perecie= 
ron por las serpientes. Nosotros pues, que co~ 
nocemös todo esto mediante la divina revelacion, 
no nos quexemos ahora improperando. la provi», 
2 dencia del A sino antes DA cpnsideran- 


MO Cap. 8. Ife, au 


BY 
do, que: estos mismos Ea son menofes que 
| nuestros pecados, créamos con fé divina, que los 
azotes con que somos corregidos, son .el indice” 
cierto de la misericordia, y que sobrevinieron 
sin duda 4 Oaxaca para la enmienda, y no para 
la ruina, y perdicion de sus habitantes: ,,Repus 
» tantes peccatis nostris haec ipsa. supplicia minos 
„ra esse; flagela Domini, quibus quasi servi, 
„torripimur,' ad emendationem, et non ad perditio= 
„nem. nostram evenise credamus.” El profeta Da 
vid se animó siempre con la consideracion de los ` 
tormentos, y desafió intrépido á la muerte mis- ` 
ma, y á las tribulaciones todas, para que lo em- 
bistiesen, seguro en la esperanza y proteccion del 
Señor de las virtudes: nada temeremos, dice en 
el salmo.45. aunque se estremezca la tierra, y 
ee hundan los montes en lo profundo del mar, 
&unque bramen sus hinchadas olas, y el estruen- 
do de. sus aguas conturbe, atruene, y derribe, 
aunque vengan los trabajos todos, y desquicien 
los cielos, se unán las naciones, y vengan, si es 
posible, las gentes todas- del universo contra Je~- 
sucristo, y su iglesia, nada temeremos, porque Dios 
habita en las almas atribuladas, porque está en 
medio de.su iglesia, porque nunca se apartará de © 
su ‘centro, y porque la defiende y socorre en to- 
das sus necesidades: „Deus: in medio ejus non 
sommovebitur.”(*®) = 
=: . Señal visible de- predestinacion santa es el. 


(N) S. Aug. L. 4 de doctr. crist» 


(9)) 
vencar cont la: caridad las perseruciones,: suftien=-: 
do toni paciencia. los. males de este ‘siglo «con la; 
esperanza “cierta. de los dones: de Dios. Sabemos. , 
escribió S. Pablo á. los Romanos, „que todas las 
cosas contribayen al bien de los que ‘amati & 
Dios, "de los que el ha llamado segun su der 
creto para ser santos, porque á los que el Se» 
hor conoció en. su presciencia. divina, tambien los. 
predestinó para “ser. conformes á la imagen de su. 
Hijo, á fin de: que el fuese el primogénito entre. 
niuchos hermanos.” Y aquellos á quienes predes»: 
tind tambien los lams. y á los- que llamó asi 
mismo justificó: y 4 los que justificó finalmene, 
mente: glorificd. ¿Qué diremos despues de estos. 
hijos mios? Si Dios está por nosotros, ¿quién cons 
tra nosotros? El que ni escased' ` á: su propio his. 
jo, sino que ‘le entregó” 4 la muerte por todos. 
los hombres, ¿comó dexard de darnos cowek tam». 
bien todos los bienes? ¿Quién acusard-4 los es 
cogidós de` Dios? - Dios. «mismo es: el que : Justie. 
fica, ¿quién osara condenarlos? Jesucristo murid, y 
no solamente: mutió ‘sino ‘que resucitd, y esti-a la 
diestra de: Dios Padre, -en donde intercede: por 
‘nosotros. ¿Quién- hos: apartara: de la: caridad: de 
Cristo? ¿Habrá tribulacion, 6 angustia, ó persecu- 
sion, 6 hambre, 6 desnudez,:o: peligro, 6 ) espada, 
que para ello baste? No por. cierto, «segun que 
esta escrito por el Profeta:: por. ti ' Señor : somos 
mortificades todo el dia, somos entregados 4 la 
muerte, y tratados como ovejas destinadas á la car- 
O er ui. Te 


se dea argo. A J 


(10) 
niceria? mas de ‘todos estos males salimos vence», 
dores por. aquel que nos.amo:. „Sed in his ome. 
nibus supervincimus.. per eum, qui dilexit mes.” (*), 

“Y 4 vista de: unas verdades tan solidamente. 
RN EN tan .infalibles, como que .son revela-, 
das, y. el. fundamento nada menos. que de la mo-, 
ral cristiana, ¿Qual es, os preguntaré, amados Oa- 
xaqueños, lo mas espantoso de vuestra . tribulacion, 
á. lo. que mas aflige y punza vuestro acivarado 
corazon?. ¿es acaso. “la debastacion, y el asolamien- 
to de: esa rica, y populosa ciudad? ¿es la muer- 
te, y el estrago: que, se derramó por sus. calles? 
¿son el saqueo, las profanaciones . del. templo, lá 
muerte de:los ancianos, el llanto. de los niños, 
la. violacion de las. matronas, el estupro de las 
virgenes, . el escandalo, el aturdimiento; y las ca» 
denas de. los. feroces saqueadores? ¿ Son quiza las 
Mamas esparcidas por las casas, el éstuendo de los 
<añones, . el -alarido de los moribundos, el lam=n= 
to. de los heridos, los lloros de las mugeres, . la 
triste. suerte de los Europeos, ‚que..alargaron sy 
vida hasta aquel dia, en que . el infame Morelos 
tuvo la bárbara complacencia de  quitarsela, są- 
crificandolos como victimas de su negro furor? ¿Os 
lastima acaso. la memoria de los últimos abrazos, 
que les disteis en señal de. compasion, franquean- 
doles vuestras pobrezas . para su alimento, quando 
los arrancaron de vuestra vista para conducirlos 


. @) Epit ad Romanes Cap. 2 


| (ir) 
al“ matadero, © ‘© al destierro? ¡Ah! ¿es esto lo que? 
os hiere, y e haberse vertido la sangre de tan=* 
tos y tan esclarecidos patriotas? 6 ‘son mas bien: 
las blasfemias orrendas contra el nombre sagrado: 
de la madre de Dios Maria Santisima de Gua-: 
dalupe? Decidlo sin embozo, y dadme de una vez- 
idea de vuestra mas sensible afliccion, y calamiw 
dad, para daros yo ‘el consuelo segun el alcanzes 
de mis “fuerzas. Y si ademas de todo lo indicaé: 
do, lo que os aquexa son vuestros pecados, la 
tribalacion presente es el estipendio de ellos; «y 
yo tambien os aseguraré, que esas calamidades, y: 
esas penas” acerbisimas, son el fundamento, y la 
esperanza de vuestra mas sólida consolacion. 
-Sobre todas ellas os la dió: el gran padré de 
ha iglesia San Agustin, &'quieri tid fueron destdno® 
“eidas estas desgracias, en varios capitulos de sa 
‘admirable libro -primero ‘de la: ciudad ‘de: Dios. [*] 
Todó lo:que 'sucedió, dice, en el: último ' saqueò 
‘de’ Roma, de ruina; de sangre, de robós; de: fue 
‘go, y de afliccion, mació del estilo ordinario de 
‘la guerra; pero ‘el que puso terror ‘en’ los fierös 
“y bärbaros animos de los: rebeldes, el que los ré- 
“frend, y templo aun en medio de sus atrocidades, 
‘ fue sin duda el mismo que dixo por su profeta: 
visitaré: con el azote: de la-guerra, hainbre, y pes» 
te das sii | ed de Li ‘Mas sin apat- 
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Cr) 
tar de' ellos mis :misericordias:” ,,Visitabo in virga: 
iniquitates eorum, et in flagellis peccata eorum: mi-- 
| siricordiam autem meam:non dispergam:ab.eis.” (1). 
Esta divina misericordia se- comunica: tambien. 
á-los .impios, y á los :ingratos, dsi como los bienes . 
ys los males de este- mundo. son. comunes 4 los. 
buenos, y 4 los malos, porque :no «debemos: ape-. 
tecen .codiciosamente; dos, bienes, ;que vemos:gozar. . 
tambien á los .malos,. ni. huir torpemente de los, . 
males, que vemos se envian de «ordinario 4: los; 
buenos: la diferencia consiste, -prosigue el: Santo, 
(e) unicamente en el uso..de las cosas, que se llaa 
man prosperas 0 adversas; y: siendo: esto: asi, to», 
dos las: buenos y los malos, que ¡juntamente han, 
sido afligidos en Ja calamidad comun:de Oaxaca,: 
no. por eso; dexatán.: de ser distintos, aunque ‘no 
es. distinto lo que los--unos, yy los otros han pa- 
decido, combinandose muy. bien-esta diferencia de- 
los atribulados con: la semejanza. de. unas. mismas. 
tribulaciones; pues 4 la manera que con un mis» 
mo fuego. sesplandece el: .oro,.: y -humea la paja, 
asi: con una misma adversidad. se-prueba, se core 
sige, y. «purifica: el bueno, y. con la misma se caso 
tiga, reprueba, destruye, y :deshace al malo: la 
desemejanza, no está en la calidad de las cosas 
que se padecen, sino enm la de las personas, .que 
se atormentan, pues el mismo, viento. que . sopla 
al cieno saca hedor insufrible, mientras que el 
5 Psalmo 88. - Zee u 
2) Capitulo 8. di | 


(13) 
unguento precioso exhala los aromas, y' la frasi 
gancia. (*) — — G 
“¿Que decís ahora.de esto, amados Oaxaqueños?. 
Es fanta vuestra calamidad, queno os sirva al miso 
mo tiempo. de mayor aprovechamiento? Contemplad: 
ante todas cosas los pecados, por los quales indigna 
do Dios ha enviado. tantas- tribulaciones: porque 
aunque esteis muy, lejos. de ser facinerosos, é ima 
pios,.con todo, no carecereis: de culpas; que Ho me- 
rezcan la pena. de trabajos temporales, No fue la 
culpa menos ordinaria, ni la mas ligera vuestra, “yp 
de toda; esa. provincia vuestro, disimulo, silencio, y? 
emision en denunciar oportunamento las’ conversa 
ciones privadas revolucionarias, y- sediciesds, que see 
cretamente minaban contra la fidelidad..-al rey; ye 
á. la. patria. ¿Quantas comunicaglones fraudulentas 
con: los. insurgentes: pudieron, ty .debieron ievitarsey 
y no solo nose evitaron «sino. que se «fomentaron; 
favoreciendo, y fomentando por una falsa piedad:£ 
nuestros infames desertores, que tanto se multipli 
caron.en el último. ano.antes de la invasion de--Mo= 
gelos con gravisimo. perjuicio de Ja. justa: causa; ::y 
escándalo «de los, buenos. patriotas?. ¿Quantas omisia» 
nes criminales hallariais en vosotros ERROR si exa~' 
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MON Cec e cum. da ‘siate, „quicumque. bon a far. 
riter apicti sunt, non ideo, ipsi. distincti non sunt, - GMb 
distinción non est, „qnod utrique. perpessì sunt, : manet 
enim dissimilitudo passotum. etiam: indiesimilitudine pas- 
_slorum, et licet „sub. coden oe nan q. idem vit~ 
‘tus, et vitium.) E E rei ne 
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minascis imparcialmente vuestros pasos 


migo acometernos en ‘esa capital?: La codicia £ 
quantos de -vosotros os wyenció, haciendoos á unos 


mezquinos, á ‘otros poco generosos con nuestro go=". 


bierno justo y necesitado, y á vuestra patria? para 
gue se redoblase el gozo y alegria de nuestro cruel 
enemigo en el goce, y libre uso de Vuestros tesoros 
escondidos, y riquezas? ¿Y 'quantas veces no os hag 
blé contra. estos defectos en pastorales, y édictos y 
en conversaciones privadas? 'Envidias, zelos, descon: 
fianzas, desunión, «defectos de generosidad, de 


valor; de indevidas! condescendencias con algunos 3 


de los” mismos, cuya abominable adhesion 4 los it- 
surgentes os daba“en rostro; no “faltaron en la ciy- 
‘dad y provincia; y estas criminales condescendens 
cias: os han alcanzado juntamente con los notoria* 
‚meute perversos el' azote temporal. Esta es’ una de 
das causas, y á la verdad no pequeña, segun San 
Agustin, (*) porque “Dios atribala ‘en esta vida á 
dos: malos juntrmente con ‘los büenos: no porque 
«juntamente vivan mal, sino porque los “unos y los 
an ad art Sindee marae! 
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© (#) Cap. 9. Now mihi parva esse videtur caussa, 
pare cum malis fiagelentur- et boni, qaando Deo' placet 
sperditos ‘mores etiam temporalitum päenarum aftictione pue 
"mire flagtlantur enim simul, non quia simul agunt malam 
wiam sed quia ‘simul amant vijam- temporalem non quidem 
wequaliter sia tamen simi; quam boni contemnere deberent, 
|. né ili correpti conseguerentur eternam, ` `’ at 
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en el dila=” 
tado tiempo de dos años, que impidió Dios al ene«: 


(154) 

aman la vida temporal, la qual debieran menos». 
preciar los buenos, para que los malos reprehendi~ 
dos y corregidos alcanzaran la eterna. ¿2 oos 
o . Si os lastimais de la pérdida: de vuestros . bies 
nes ¿se han perdido con ellos, la fé, la religion, y 
los bienes interiores, que hacen al hombre feliz, y 
rico en la presencia de Dios? Pues este es el única 
. y verdadero caudal de cristianos. Grande .riqueza 
es dixo San Pablo, vivir-en el servicio de Dios, y 
contentarse con lo suficiente.y necesario, porque asi 
como al nacer no. tragimos con. nosotros, cosa algus 
na á este mundo, asi tampoco al morir. la podemos 
levar. Teniendo pues que comer y vestir, conten» 
témotios con eso, porque los que procuran hacerse 
ricos caen en varias tentaciones, y lazos, en mu» 
chos deseos no solo necios, sino perniciasos, que 
anegan á los hombres en la muerte y candenacion 
eterna. Si los bienes que se robaron en. esta, dilas 
pidacion general se poseian del,mpdo.que acon 
seja el apóstol, si mundo utebantur, tanquam: non 
‚utentes, podreis decir muy bier, y nunca sereis ven. 
cidos, como na lo fné el Stò. Job, diciendo: „des. 
a» nudo sali del vientre de mi madre, «y , desnudo 
», Volveré á la tierra. El Señor me lo did el Se 
p, nor me lo quitó; como al Señor le plugo asi se 
a ha hecho, sea bendito el nombre del Señor. ” 
' :Los verdaderos cristianos habrán probado en ete 
tiempo de tribulacion, quan discretos son los que 
„han seguido el consejo de Jesucristo, quando, dice: 
“gy Do querais atesorar en la tierra, adonde Ja-polilla 


‘ay Y €l mohó corrompen el tesoro y donde los ladro- 


| | (165). ue I 
„nes caban y fo hurtan; sino en él cielo, adone 
„de rio alcanzan estos enemigos. ” Advertid tams 
bien, qne en donde está el tesoro está ordinaria- 
mente el corazon de su dueño; y si el vuestro lo 
habeis tenido! en la gierra,: justo es, que en ella mise 
ma hayais sufrido el castigo, arrepentidos de no se+ 
guir el consejo de Jesucristo, de ponerlo en el cie- 
lo; pues si allá lo hubieseis colocado, atesorando 
donde y «¿omo debiais, quando los bárbaros insur- 
gentes talaron, y saquearon esa rica y populosa ciu: 
dad, ni padeciera tanto vuestro corazon, ni perdie» 
rais seguramente ‘esas mismas riquezas de la tierra, 
que os duelen, | 2 00 ; 
wo. Os hieren sin duda aun mas las muertes, los - 
eautiverios, los destierros, el vilipendio de algunas 
doncellas, y de respetables matronas: pero todó ad- 
mite consuelo; pues es verdad infalible, como dixo 
‚San. Pablo, que:todas las cosas cooperan al bien de 
los. que aman “al Señor; Scimus quoniam dili= 
gentibus ‘Deum’ omnia ‘cooperantur in bonum. Des- 
‘pues. de todo ;quien ha muerto que alguna vez no 
hubiese de morior? El fin de la vida sea larga è. 
«corta: los iguala 4 todos, Y así: dio Heben’ hacer mu- 
cho caso de la muerte, enseña S. Agustin, (*) los que 
- necesariamente han de morir, sirio del paradero adone 
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quí necessario morituri sunt quid: accidat nt moriantar, sed 


„morlende quo — la ib nor esas ae 


(17). 
de han de ir en muriendo, pues no hace mala la 
SO e. ER WE a RE er 
muerte, sino lo. que sigue 4 Ta:muerte. Y si aun 


dixereis, que müchos de vuestros hermanos, parientes, 


y amigos fueron “cautivos; y prisioneros, lleyados á 
destierros penosos, justo es vuestro dolor; y lo se= 
sia sin consuelo, sì fuese posible llevarlos 4 algu- 
na parte, donde no hallasen & ‚su misericordioso 
Dios; pero de que sdlidos consuélos tenemos. contra 
este trabajo en las escrituras sagradas! Cautivos es- 
tuvieron los tres jóvenes en Babilonia, Daniel, y 
ojros profetas, y asi como nunca no faltó Dios & 
consolarlos, ni 4 Jonas en «cl vientre de 14' ballena; 
asi tampoco ha desamparado 4 ‘gus fieles amadores 
baxo el yugo de la tirania, y, dé los bárbaros in- 
surgentes. Y finalmente ¿porqué os aflige tanto la 
tropelia, y . violacion, de algunas doncellas, y, maz 
ip rare Sa doble premio la heroyca 

rártir Sta. Lucía diciendo al tirano: Si inpitam me 
Jufferis violarg virginitas- mihi ‚duplicabitur ad 
coronam? Asi es por el sólido ‚fundamento, 
6x0, y cierto, segun San Agustin, de que la vir 
tud con quegvimos casta, sobria y rectamente exer 
ce su, imperio" sobre los, miembros del cuerpo, y 
que este se hace santo con el uso y medio de la 
| santa voluntad, la qual estando sin mancilla, y fr- 
me, qualquiera cosa que otro hiciere del cuerpo, $ 
en él, que sin pecado propio no se puede evitar, 
es -sin’culpa del que padece; yla ‘resistencia “de ta 
voluntad duplica su mérito, y premio. 09)! 


> 
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(*) Cap. 16. Sé igitur. în primis gossium atque fit 
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Recopilando por > lo sumo y mas acer- 

bo de vuestro dolor, no puedo olvidarme del ul» 
trage. cori. que entre otros mados se violó la inmu= | 
nidad de la Iglesia, inquietando al mismo tiempo- 
la memoria de los que ya habian finado su vida, 
z sus delitos con arrepentimientó público, y edi-' 
bee hablo de las escandalosas ex&quias (que con. 

forzamiento. violentísimo de la santa iglesia catedral, 
y. con injuria | de todos los templos, á quienes. se 
apremio. pata el doble de campanas) se verificaron 
en manifestacion, y. sentimiento dé los delingiien= 
tes emisarios Lopez, y „Afmenta, invocándolos cos 
mo los manes de, fa: pátria, y de la humanidad, no; 
siendo. en la realidad, sino los malhechores, y sedi» 
ciosos parricidas de la patria. | ¿Qué exceso tan enor- 
me, y que locura tamaña fue esta, infatuados insur: 
entes? ¿No advertisteis, ‘que esto. era. al, despecho 
Ft Jegítimo gobierno, resistiéndole justamente. lá 
Iglesia con injuria é infraccion de todas las leyesy 
de fa justicia, pues que trocais lo bueno en ma- 
R llamando á vuestro socorro las tinieblas en vez 
de la luz, para no ver. jamas la verdad? Entendeis 
por ventura lo que quiere decir ‘sédicion, y tumuk 
to contra la patria? ¿sabeis qual fiié el maleficio, $ 
delito de esos que adorasteís como protectores _ de 
vuestra, rebelion, y que. en el. cohcepto de los j jus- 


mainm vistutem qua reste vivitur ab anmini sede membri 
corporis imperare, sanctumgue corpus USSU fieri sancita vor 
luntatis. Qua inconcussa stabili permanente, quidquid aliud 
de corpore, vel incorpere fecertt quod sine peccato proprio 
non. vali evitari practer. culpan esse yatientis. > 
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tos, fio se éncuentra e pena alguna que pue- 
da igualar:4. su delito? Pues reflexionad bien ‘en es: 
tas cortas líneas: no hay castigo suficiente que se 

eda inventar contra el sedicióso, que intentó 
vender 4 la patria: en otros delitos el pecado age-. 
no molesta á pocos, mas ‘efi la sedicion se -daña 4 
todos; en los demas crímenes se viola la justicia san- 
ta, y. aunque sea con escándalo de muchos, el das 
ño se refunde en el mismo prevaricador; pero en 
la sedicion se arrebata con todos los ciudadanos, y 
4 manera de un incendio voracísimo los consume 
& todos. Los templos. son' ‚saqueados, los primeros 
y mejores ciudadanos degollados, las matronas y 
eng en sujetas á la desenfrenada lascibia enemiW4 
gas los “robos, «y los desastres de una ciudad ente- 
rá no tienen otro otigen que la sedicion, y por eso 
tódas- las leyes reclaman- altamente contra el sedi- 
éioso traidor, pues que si quiso quifar á todos sug 
haciendas, su honor, y vida, es muy: justo, que se 
le: arroje tambien con ignominia «de la ciudad, 4 
quien la quiso sepultar baxo “la: dominacion de tore 
písimos enemigos, Esta ‘es la sedicion, que incluye 
en si todos los pecados; y esto. quiere decir sedi» 
€ioso, cuyo delito expiaron. en un pueblo esos 
Vuestros manes: protectores. - - 
Pero que hay que admirarnos de esto, si cie» 
gos, y alncinados habeis cometido. crimenes mas 
espantosos? Nada. tiene que ver el desprecio . de-las 
“censuras: eclesiásticas, ni el dar sepultura 4 los ma- 
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con el ultimo TA 42 profanar las aras de: 
Dios vivo, invocando á Maria Santisima -de Gua». 
dalupe, como si fuese autora de los mas horribles. 
nefandos pecados. jPasmaos cielos sobre esto! jcai« 
| gan de espanto tus puertas eternales! ¿Y quién da- 
rá agua á mi cabeza, y 4 mis ojos fuentes de lá- 
grimas para llorar dia y noche estos! inauditos: 
extravios? Mis entrañas se han conturbado, y mi 
corazon está abatido por el suelo al’ ver la. rui- 
na de la hija de mi Pueblo. ¡Amada Oaxacat 
¿porqué se: ha. introducido la abominacion en el 
santuario? ¿porqué. en-vez de olor. suavisimo sè 
gneman lag inmundicias, y. el estiercol?: Amado$ 
Qaxaquefios, y vosotros mismos insurgentes sus 
perticiosos, enemigos. de la. pátria, ¿como habeis 
podido creer, que Maria Santísima de Guadalu- 
pe sea. la autora y- aptobadora ‚de vuestros robos, 
y homicidios? Ello. es cierto, que para incendiar, 
-y. talar, para robar, asesinar, y arruinarlo todo 
no se invoca, sino el nombre de Maria Santisi= 
ma de Guadalupe: y asi 6 se tama por escat- 
nio, y. butla, el dulce, y. adorable nombre de Ma- 
ria, ó por, autora-.de las desgracias, y. abominacio- 
nes que baxo sus banderas se cometen. Discurrid 
. un poco mas, y decidme, d es madre de los que 
llamais. ladrones, d lo es verdaderamente, y con 
exclusion: total, de los que la levais en las bande- 
gds. derta rebelion? Si lo primero, es befa. burla, y 
. desacato. horrible; y ‘si lo segundo, es heregia ma- 
- nifiesta. : Mas; si Maria’ Santisima- de: Guadalupe, 
como lo es en fecto, es la verdadera madre de los 
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españoles Europeos, pco aan de los Indios, de 
los .castas, y de todos, y sin embargo haceis esa 
antojadiza separacion, respondedme, obstinados in- 
surgentes, a este otro raciocinio, que por corto no 
dexará de ser eficaz: 6 en los trescientos anos an~ 
teriores, que han, vivido aqui los Europeos, han si- 
do los tiranos, 6 ó lo sois ahora vosotros? decidme 
con libertad 4 vuestro - placer lo que querais: si lo. 
primero, siendo Maria virgen la madre comun, los 
autorizó para esa tirania, y la usurpacion de los 
“hijos deberá refundirse en la madre de Dios, en 
la, que antes no tuvo. pecado, y despues de glo- 
riosa es incapaz de cometerlo: pero si lo segundo, 
esto es, si vosotros sois los tiranos, 6 suponiendo 
que no lo sois, sino justos, y verdaderos patrio- 
tas, porque baxo el amparo de Maria Guadalupa- 
ha quereis dard cada uno lo que es suyo; luega 
en centenares de años de una pacifica posesion en 
que han vivido nuestros mayores, y habemos vivi» 
do todos; ó la Guadalupana no ha sido nuestra 
madre, 6 ha sido i inerte, ineficaz, indolente, ó cruel 
madrastra, que empieza ahora 4 enmendarse de 
criminalidades pasadas, .pucsto. que ahora empieza 
por el auspicio de los rebeldes á dar á cada uno 
lo que es suyo. ¿Qué decis cristianos? ¿Qué decis 
amados Oaxaqueños? '¿Es esta vuestra “ceencia; es 
£sto lo que podeis testificar; es esto lo que os ens 
señaron vuestros avuelos, y lo que hemos visto com 
-huestros propios ojos? ¿Con que despues de tane 
¿tos bienes, despues de una paz duradera, de una 


Fidelidad acendrada, de nna religion sin mancha, 
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de una conquista li nada menos que con” 
ef milagro. de Guadalupe; despues de una domi- ` 
nacion tan suave, de unas leyes tan cristianasz; “ 
despues de haber recibido de los Europeos el ser, ' 
la religion, las ciencias, y todos los bienes; son” 
ellos ahora los ladrones, son los tiranos? ¿y el’ 
apóstata ' Morelos y sus sequaces, los Caligulas,’ 
y Nerones de este suelo, han de ser los santos,’ 
los amigos de la pätria, los protectores de la hue: 
manidad? E Ct e 
‘Ha! me parece ver al rededor de la Nue-: 
va España la sombra del invicto piadoso, cato» 
lico y nunca bien ponderado Herman-Cortes, que‘ 
con sus compañeros los gloriosos conquistadores, 
de este hermoso emisferio,. como si saliesen de 
los sepulcros, por ver inquietadas sus. cenizas por 
sus mismos hijos, y descendientes les reconvienen 
diciendo; ‘5 hijos ‘mios, que - aturdimiento es este, 
y que acaloramiento -tan delirante: nosotros adore 
hados de muchisimos trofeos, corónados con el 
faure] de: grandes merecimientos, amados, y aman» 
tes de los indios, afanamos con nuestros trabajos — 
hasta empapar la tierra con nuestro sudor, pre? 
parandola para vuestro descanso; nosotros, que ar- 
Yojamos la esclavitud de estos amenos campos pa» 
ra introducir la libertad, plantar la religion, “cimen- | 
tar la politica, buen orden, cibilidad, ‘artes, co» 
mercio, agricultura, y quanto puede dar honor, 
lustre, y conveniencias; y nosotros somos: igno- 
miniosamente desenterrados por nuestros mismos 
hijos, para despreciarse nuestro mérito- com el ti» 
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tulo de’ usurpacion? ¿Y ‘si esta es la suerte de. 
vuestros padres; qual será la herencia de los hijos% 
Nosotros desterramos de esta tierra el despotismo; 

vosotros ahora lo introdutis con la confusion 
y anarquía: nosotros os dimos libertad; vosotros 
no quereis conservarla: nosotros con peligro de la 
vida os dexamos pätria; vosotros sin riesgo algu-. 
no no laquereis, ni ser libres: nosotros dedicamos 
todos nuestros afanes, 4 dexaros riquezas inmen- 
sas; pero vosotros ahora las arrebatais, disipando 
la subsistencia de todos los Americanos, y Euro- 
peos. ¿Quienes pues serán los ladronos, y los de- 
lingúentes? (Y) "27 o a 
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Nota. En el tomo 7 de los: diarios de Mexicd núm. 
773 pag. 315 del miercoles 11 de Noviembre de 1807 
se registra una epistola dedicatoria 4 la sombra gene- 
tosa de Fernando Cortés, por el Lie. D. Carlos Mas 
ria. Bustamante: en ella estampó los. sentimientos: que 
por entonces dominaban en su beleidoso corazon. Y 
ahora, j6 justos juicios de Dios! no sabrá que res- 
ponderse el mismo Bustamante apareciendo esa scni« 
bra no ya mánsa, y apacible como la imbocaba, sino 
detenida, rezelosa,: y destamando indignacion. para:re- 
comvenir al fementido pecho de su panegirista. Al 
año siguiente en 13 de Agosto núm. 1047 proclamó 
tambien: union, paz; fraternidad, : benevolencia eterna Y 
hechos posteriores han demostrado que esta Union en 
que tanto se interesaba debia ceder á las uñas de las 
Aguilas. -rapantes. de Hanahuac, para despedazarnos sin 
compasion: aun s@ la tenemos a este licencioso: Abg- 
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¡Ay de mi! exclamaré con el profeta. Mi- 
cheas, porque estoy como el que recoge en Oto- 
ño los rebuscos de la vendimia, y no encuentro 
- racimo para comer. Faltd el santo de la tierra, 
y entre los hombres no hay rectitud: todos po- 
nen asechanzas á la sangre, cada uno anda á ca- 
za de su hermano para matarle. El mal que hacen 
lo llaman bien, que es el mayor trastorno que pue- 
de darse: .no hay confianza, ni en el amigo, ni 
en el hijo, porque ultraja al padre, ni en la hi- 
ja, porque se levanta contra su madre, y los ene- 
migos del hombre, los mas brabos, los peores, y 
los mas sangrientos, son sus mismos domésticos. 
¿Qué haremos pues en medio de confusion tan 
espantosa, y entre tantas y tan espesas tinieblas? 
Dios irritado derrama 4 manos llenas los vasos 
de su reprimida indignacion: las dos naves de la 
Iglesia, y del Estado entre borrascosas olas, agi- 
tadas de vientos siempre contrarios: derribados y 
casi fuera de cimientos los tronos del mundo; al 
borde de los precipicios, y casi al desplomarse el 
exélso monte de la cristiana Roma; dispersas, y 
dislocadas las piedras del santuario, amancilladas 
las virgenes, y todos oprimidos con indecible 
amargura: ¿como no hemos de temer, y afligir- 
| ; | | re 
gado, y le recordamos estas produeciones de su enr 
tendimiento por si acaso es tiempo todavia de que 
vuelva sobre si para la salvacion de su alma, en que 
me intereso vivamente, y la pido. á Dios en mi sa- 
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-fos, 6 qual es en todos estos contratiempos 
‘el. motivo de consuelo, y de esperanza? 

En tan triste situacion obligado estoy como 
el apóstol á responder por los trabajos y aflicciones - 
de esta vida, y por la gloria de mi Señor Jesucris» 
“to, que vinculó nuestra felicidad en la cruz, apo- 
yando su divina religion en la paciencia y confor- 
‘midad de las adversidades. Y para que no os pa= 
rezca exägeracion, y veais, que el fundamento pun- 
tualmente de vuestra mas sólida esperanza estriba 
‘en ese mismo lamentable estado, ledte en S. Pa- 
blo quando dice: (**) ,, Ved ahi el tiempo favora» 
», ble, y el dia de salud, para haceros recomendas 
9 bles por una gran paciencia, en los males, en las 
ss necesidades, en. las extremas aflicciones, en: las lla» 
«<p, gas, en las prisiones, en las sediciones, en los 
» trabajos, en las vigilias, en ‘los ayunos: por la pu: 
- yy feza, por la ciencia, por una dulzura perseve- 
yy rante, por la bondad, por los frutos del Espiri« 
: ss tu Santo, por tina caridad sincera, por- la pala- 
ys bra de la verdad, por la fuerza y virtud de Dios, 
sì por las armas de la justicia para combatir 4 la 
s» derecha y á la izquierda; entre el honor y la ig» 
y nominia, entre la mala y la buena reputacion: 
“y, como seductores aunque sinceros y veraces: co- 
» mo desconocidos aunque muy conocidos: como 
‘ 3, siempre muriendo y no obstante viviendo: como 
“yy Castigados, mas no hasta ser muertos: como trise 
„tes, y siempre en la alegría: como pobres y ene 


(+) Secund. ad Corintii. Cap. 6, 
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y riqueciendo a Mari como no teniendo nada, 
» y poseyendolo todo.” ¡O Corintios decia- S. Pa- 
blol: O amados Oaxaqueños! puedo. yo; deciros: 
mi boca está abierta, y .mi corazon, se dilata. por 
el afecto que os tengo: vosotros ocupais en mí un 
lugar muy principal y espaciosos dadme pues uno 
tan dilatado en vuestro corazon, como el que yo 
os doy en el. mio: os hablo come- á hijos, ensan- 

_ chaoos tambien: vosotros: „ Zanquam filiis dico, die 
latamini et vos.” nre Rata e a i 
Todas las aflicciones, y tormentos hasta. aqui 
padecidos sot el castigo: de nuestros pecados, y se 
han permitido tambien en: pluma del Crisóstomo 
‚para. la exaltacion de la fé, y. triunfo: de la espe- 
fanza. La segunda vez. que naufragaron los Dis- 
_Cipulos en el mar. de Galilea, refiere San Mateo, 
(1) que Jesucristo. se aubid á un monte, y que los 
Apóstoles. quedaron. solos en el barco, y que este 
"empezó á sumergirse por la. contrariedad de. los 
vientos: era la quarta: vigilia de la noche, esto: es, 
la aurora de la mañana, y la tempestad en vez de 
serenarse. subió  tam:alto grado, que: no: les que- 
_daba::4- los. naufragos otro: arbitrio que el de. ṣẹ- 
pultarse entre las aguas: (2) entonces: Jesucristo; an- 
. duvo.sobre el mar, como en: tierra firme, y por ser 
- cosa muy. extraña que: un hombre. anduviese. so- 
: bre: las: aguas, .se asustaron. mucha: mas los Disct- 
»pulos, y clamaron afligidos: es fantasma... es fan- 
‚tasma:. ahora si que morimos,. ahora si que-no tes 


(xr) Cap. rg, oo 
. (2) S. Marc. cap. 6. 


9 \ - 
nemos: remedio. Mas Jesus les dixo al mismo tiem, . 
po Itened buen animo, yo soy, no. temais. „ Ha- | 
bere fiduciam; ego sum nolite timere.” San. Pedro : 
como el primero de los Apóstoles tomó la voz y 
dixo: Señor, si ta eres mandame venir a ti sobre 
las aguas, y diciendole Jesucristo: ven: baxó del 
barco, anduvo milagrosamente sobre las aguas; pe- 
‘fo arreciando mas los vientos; el que no dudó de 
arrojarse 4 andar sobre el mar, desconfid .y. dio vo- 
ces diciendo: valedme Señor, este le alargó su ma- 
. no le cogió, y le dixo: hombre de poca fé, ¿por- 
qué has dudado? Vodice. fidei ¿quare dubitasti 2 
Por si mismo se-insinua en la materia de que tra- 
tamos la aplicacion de este brillante rasgo del evan- 
gelio; y por lo mismo baste recordaros, que Jesu- 
cristo. es el que viene -otra vez á vosotros, y Os to- 
ma’ á su cargo para la defensa, pues en donde él 
está quiere que esteis tambien. vosotros. y Zteruns 
vento ad vos, et accipiam vos ad me ipsum, us 
ubi ego sum et vos- sitis? , > 0> 
. © No siempre las aflicciones son la pena del pe- 
eado, sino que muchas veces son tentacion para la 
prueba, y esta-lo es de la esperanza para mas; cor 
.reborar la fidelidad: Tentat vos: Dominus Deus 
vester:” muchas y las más ocasiones vienen los 
azotes de aflicciones' tras los pecados, y entonces 
son medicina, y alguna satisfaccion de justicia; pė- 
ro siempre son indicios de la misericordia; porque 
“en esta vida los suplicios son menores sin duda 
que lo que exigen los deméritos. Otras ocasiones 
se dicretan, para purificar á la Iglesia, como el oro 
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uu (28) 
en el crisol para probar á sus verdaderos hijos, en» - 
tresacar á muchos mártires, y reemplazar con ellos . 
los asientos de la gloria, Quando Abrahan (1) es- - 
peró contra toda' esperanza, quando arrasados sus 
ojos en lágrimas iba a descargar el golpe sobre su 
hijo primogénito, se encontró sin pensarlo, con el 
cordero que habia de inmolar. en su lugar, bre- . 
gando entre las espinas. Quando Jacob (2) vino á 
establecerse á su tierra ¡enriquecido con muchos 
bienes, y con su amada Raquel, fue despues de 
‘pasar muchas persecuciones, y al cabo para reci- 
bir el consuelo y el vombre de Israel, d de Vi- 
dente luchó á brazo partido con un Angel, el 
qual lo hirió en la “batalla. Quando Jesucristo qui- 
so dar á entender á sus Apóstoles, (3) que la tran-, 
quilidad de su Iglesia depende tan solamente de 
su palabra inmutable; quiso que vientos desenfre- 
nados y olas entumecidas azotasen la navecilla de 
Pedro, por fortalecer mas la confianza de sus dis- 
cipulos, y la firmeza y buen animo de sus hijos _ 
en las angustias de la: vida: pues si esto es asi, y 
lo será siempre en la providencia ordinaria, que 
Dios ha establecido sobre los hombres: ¿què impi- 
de hijos mios, que yo os asegure con tan,solidos fun- 
damentos, que esos mismos trabajos y calamida» | 
des, que habeis experimentado; son para vuestra 
gloria, union con Jesucristo, y exältacion temporal 


(1) Gen. cap. 22. 
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de vuestra ciudad’ y. provincia? Moyses (*) tuvo 
desconfianza.quando no pudo sujetar al pueblo in». 
quieto por. falta de víveres, y despues de haber 
sido el mismo el instrumento dé tantos prodi- 
gios, como Dios. obrd en Egipto, flaqued por úl- 
timo en una necesidad momentanea, y ‘casi. de 
ningun valor comparada con las de mas. No os 
suceda, amados fieles mios, lo mismo con la pre- 
sente tribulacion, ni se acobarde vuestro espiritu 
en cosas menores, habiendose ya vencido las ma- 
yores.. Si no han podido los enemigos desorga« 
nizar muestro legitimo gobierno, y á despecho. y 
rabia suya han mirado. levantarse exércitos de 
la misma América auxiliadores de los robustos 
de Europa para. desbaratar, y reprimir los inquiey 
tos; ¿porqué se ha de temer, ni desconfiar en 
Jos vaybenes, y sucesos. indispensablemente alter- 
nados de la guerra, ni menos quando ya todos 
son favorables, y . felices 4 nuestra justa causa? 
No. os aturda pues la calamidad pasada; volved 
sobre vosotros : mismos, y- reconoced los Motis 
vos de vuestro, mérito y de vuestra. confianza; 
que son la paciencia, y. resignacion en los traba- 
jos. por Jesucristoe = 

El .reyno de Dios que es eterno, el reyno 
de Jesucristo que no pasará, el reyno de la igle- 
sia que jamas será destruido, quebrantará, y aca- 
bará por último con todas esas iniqüas confede- 
raciones, que al fin vienen á estrellarse contra la 


+ = i £ e n F ch 


(+) Num. cap. 20. Y. 10. 


aa. (FEY 
fiedra de “la divina religion. 7 (43 ' "Escrito resti, 
que ‘todo aquel que “diese “costra Jesucristo será. 
quebrantado. ,,Qui ceciderit super lapidem istam, 
„confringetur, super quem vero ceciderit conteret. 
scum.’ Esta es aquella piedra de !a que habló 
el profera Isaias, que se puso ‘en Sion para el how 
nor de los que 'creyeran; asi como sirvid de ig- 
nominia para los que no creyerom esta es aque- 
ila: piedra de salud, de gloria para unos, y de 
escándalo tambien y tropiezo para los obstinados, 
4 donde finalmente vendrán “á "estrellarse, ' y. con- 
fundirse su orgullo, y donde seráti acabados, opri- 
midos, ateridos y desmenuzados, quando esta pies 
dra, 6 el mismo Jesucristo, caiga sobre todos 
ellos, desplomandose desde lo ‘alto con el peso 
de su justicia vengadora: -,,Super' quem vero cecis 
derit conteret eum.” Ya pues que se han alejado 
ésas huestes, y está muy cerca el feliz dia de vues- 
tra entera libertad del sensible caútiverio que habeis 
sufrido, ‘sacad la ventaja por to; pasado; ¿siendo 
‘mas cautos para lo: venidero. El ‘ valor ‘no ‘está 
precisamente en acometer, sino en sufrir, sóbrepos 
niendose á todos los obstáculos, y será de tan» 
to mayor estima quanto mas grandes sean los pe- 
ligros y dificultades. Yo como cristiano, -y co- 
mo fiel -concebiré mejores esperánzas, decia-S. Ber- 
‘nardo, de- todos: estos males, ' y miraré como ver- 
dadero motivo de alegria el que -hayamos caido 
‘en tan diferentes aflicciones. Ahora comemos un 
pan de dolor, y bebemos un vino de amargu- 
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ra; ¿pero acaso por esto debemos desconfiar? Jee, 
sucristo es el gefe, y el caudillo, y el que toma, 
á su cargo vuestra defensa: ¿quién será el cobar- 
. de que no milite baxo sus banderas? Jesucristo 
quiere estar con vosotros, ¿y. vosotros no hábeis de 
acompañarlo donde, y como.su magestad quiere? 
„Ut ubi ego sum, et vos sitis,” Ea, pues, ati¥ados 
Oaxaqueños atribulados, este es el tiempo de vuestra - 
salud, y de aprovechar las mortificaciones pasadas: - 
salid del medio de la infidencía, apartaos, ‘dice el 
‘Senor, de los infidentes, si acaso habeis tenido la 
desgracia de coincidir con ellos; apartaos, y no tor 
| queis lo que es inmundo, pues solo de este modo 
os doy mi paz, que es la de Jesucristo, y os seré, ` 
siempre padre, y vosotros me sereis hijos, é hijas,. 
dice el Señor todopoderoso.. ,, Recipiam vos, et ero 
Wobis in patrem, et vos eritis mihi in filios, et fr 
lias, dicit Dominus omnipotens.” Y yo tendré cl 
dulce consuelo de saber, que libres ya de cautive= 
rio creceis en todo género de virtudes á la direc- 
cion del dignísimo Prelado, que oportunamente os 
proveyó la divina providencia, y os bendeciré eters 
namente. Dada en México á 1 de Abril de 1814. 


Antonio Obispo de Antequera, 
electo Arzobispo de México. 


Miguel Casimiro de Ozta. 
Secretario, 


O O 


alieno Vile pres El Infame Perila tue dedarado por el 
Batuzval del Ws Obce de Mexico ferye formal, zo ud dI) 
Mess A rna 7244 a, A ovatta Laster, POG perm de Sw 
(Grade tenia tre Agog Anm to deobeor velo del fue. 
xo y oneri: de las Ingıusccn. se Hizo Su cab Y 
Verso la abroluzfahendé alhrado Au ray En larma- 
rama 27 yo NA LANGE: On epica se decd to p? el fade - 
AMARA A Pes de lat ki, 
Cxg digno sea 20605 Srpelina, ydegradacon Jolem T 
ya bias e LA hoap obje do Anceguarn tr laine 
MARA tow body Lu formaliIed g-Foguiere lano Pa 
guevo duces al Coman de lar depor ave Jared. Esto ve 
Vel JAÉN! de Hayo de TE ls; caps re Newito PID 
KEE AAS. a | | | 


t 


f 


Digitized by Google 


].--p Siam 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


Digitized by Google 


